
X-SKEL MOUNTS - WARNE MFG. COMPANY 30MM ULTRA HIGH
(1.435") 0 MOA MOUNT, BLUE

Warne Scope Mounts is excited to introduce their second generation SKEL
mount, the X-SKEL. This new MSR mount offers an additional 1” of forward
cantilever, and 1 piece clamp design for added strength.  The rugged, lightweight
design of the X-SKEL maintains our famous Return to Zero capability, and
utilizes ½” hex nuts for rock solid attachment. It features a skeletonized ring body
and caps for reduced weight and steel threaded cap inserts for maximum
durability. The X-SKEL places your optic at the IDEAL HEIGHT with a generous
cantilever for proper eye relief, it will easily accommodate the longer eyepieces
found on many of today’s scopes. Lightweight, skeletonized aluminum body and
caps to reduce overall weight without sacrificing reliability. #8 Torx style fasteners
with steel threaded inserts to prevent stripping. Additional 1 Inch cantilever
forward design to provide additional eye relief. Places your optic at the Ideal
Height for MSR and similar platforms. 1/2” tactical nut attachment,  65 in/lb. of
torque is  recommended.

Attributes

Name: WARNE MFG. COMPANY 30MM ULTRA HIGH (1.435") 0 MOA MOUNT, BLUE
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947000381
Mfr. No.: XSKEL30BU
Finish: Blue
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Competition,3-Gun
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 656813104857

Item details

Made in USA
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Safety Instruction Guide for XSKEL MOUNTS WARNE
MFG. COMPANY 30MM ULTRA HIGH (1.435") 0 MOA
MOUNT, BLUE

Introduction
Thank you for choosing the XSKEL Mount from Warne Scope Mounts. This guide provides important safety
information and instructions for the proper use and installation of your new mount. Please read this guide carefully to
ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your scope and firearm before installation.
Always handle firearms and related accessories with care and in accordance with local laws and regulations.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage before each use.
Do not exceed the recommended torque specifications during installation.
Keep the mount and all accessories out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended tools for installation to avoid damaging the mount or your scope.
Avoid using the mount in extreme weather conditions that could affect its performance.
Ensure that the mount is securely attached to the firearm before use to prevent accidents.
Be aware of your surroundings when using the firearm to ensure safety for yourself and others.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a ½” tactical nut attachment and a #8 Torx screwdriver.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Installation Steps:

Align the mount with the scope base on your firearm.
Insert the ½” tactical nut and tighten it to the recommended torque of 65 in/lb.
Use the #8 Torx fasteners to secure the mount. Ensure they are tightened firmly but do not overtighten
to avoid stripping.
Check the alignment and stability of the mount before attaching your optic.

Usage:

Once installed, place your optic in the mount and ensure it is securely fastened.
Adjust the cantilever to achieve the ideal height for eye relief.
Regularly check the mount and optic for any signs of loosening or wear during use.

Disposal Instructions
Dispose of the mount and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in household waste if it contains hazardous materials.
Recycle any metal components where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and performance of your XSKEL Mount, please refer to the
manufacturer's contact information provided separately.



This safety instruction guide is designed to ensure that you have a safe and enjoyable experience with your XSKEL
Mount. Always prioritize safety and adhere to the guidelines outlined in this document. Thank you for your attention
to these important safety measures.
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Säkerhetsinstruktionsguide för XSKEL MOUNTS
WARNE MFG. COMPANY 30MM ULTRA HIGH (1.435")
0 MOA MOUNT, BLUE

Introduktion
Tack för att du valt XSKELfästet från Warne Scope Mounts. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och
instruktioner för korrekt användning och installation av ditt nya fäste. Vänligen läs denna guide noggrant för att
säkerställa säker och effektiv drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att fästet är kompatibelt med ditt kikarsikte och vapen innan installation.
Hantera alltid skjutvapen och relaterade tillbehör med omsorg och i enlighet med lokala lagar och
förordningar.
Inspektera regelbundet fästet för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna under installationen.
Håll fästet och alla tillbehör utom räckhåll för barn och sårbara individer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rekommenderade verktyg för installation för att undvika skador på fästet eller ditt kikarsikte.
Undvik att använda fästet under extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Se till att fästet är ordentligt fäst vid vapnet innan användning för att förhindra olyckor.
Var medveten om din omgivning när du använder vapnet för att säkerställa säkerhet för dig själv och andra.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en ½” taktisk mutterfäste och en #8 Torxskruvmejsel.
Se till att din arbetsyta är ren och väl upplyst.

Installationssteg:

Justera fästet med kikarsiktebasen på ditt vapen.
Sätt i ½” taktisk mutter och dra åt den till det rekommenderade vridmomentet på 65 in/lb.
Använd #8 Torxfästelement för att säkra fästet. Se till att de är åtdragna ordentligt men överdriv inte
åtdragningen för att undvika att de stripas.
Kontrollera justeringen och stabiliteten hos fästet innan du fäster din optik.

Användning:

När installationen är klar, placera din optik i fästet och se till att den är ordentligt fastsatt.
Justera kantlängden för att uppnå den ideala höjden för ögonavstånd.
Kontrollera regelbundet fästet och optiken för tecken på att de lossnar eller slits under användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta fästet och eventuellt förpackningsmaterial i enlighet med lokala förordningar.
Kasta inte fästet i hushållsavfall om det innehåller farliga material.
Återvinn eventuella metallkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och prestandan hos ditt XSKELfäste, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som tillhandahålls separat.



Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att säkerställa att du får en säker och trevlig upplevelse med ditt
XSKELfäste. Prioritera alltid säkerheten och följ riktlinjerna som anges i detta dokument. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro XSKEL MOUNTS WARNE
MFG. COMPANY 30MM ULTRA HIGH (1.435") 0 MOA
MOUNT, BLUE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž XSKEL od společnosti Warne Scope Mounts. Tento průvodce poskytuje důležité
informace o bezpečnosti a pokyny pro správné použití a instalaci vaší nové montáže. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečný a efektivní provoz.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla montáž kompatibilní s vaším dalekohledem a zbraní před instalací.
Vždy manipulujte se zbraněmi a souvisejícími příslušenstvími opatrně a v souladu s místními zákony a
předpisy.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nepřekračujte doporučené hodnoty točivého momentu během instalace.
Uchovávejte montáž a veškeré příslušenství mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození montáže nebo vašeho
dalekohledu.
Vyhněte se používání montáže za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit její výkon.
Zajistěte, aby byla montáž bezpečně připevněna k zbrani před použitím, aby se předešlo nehodám.
Buďte si vědomi svého okolí při používání zbraně, abyste zajistili bezpečnost pro sebe i ostatní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně ½” taktického matice a šroubováku Torx #8.
Zajistěte, aby bylo vaše pracovní místo čisté a dobře osvětlené.

Kroky instalace:

Zarovnejte montáž s podložkou dalekohledu na vaší zbrani.
Vložte ½” taktický matice a utáhněte jej na doporučený točivý moment 65 in/lb.
Použijte šrouby #8 Torx k zajištění montáže. Zajistěte, aby byly pevně utažené, ale nepřeutahujte je,
abyste se vyhnuli poškození závitů.
Zkontrolujte zarovnání a stabilitu montáže před připevněním vašeho optického přístroje.

Použití:

Po instalaci umístěte svůj optický přístroj do montáže a ujistěte se, že je bezpečně upevněn.
Nastavte cantilever pro dosažení ideální výšky pro uvolnění oka.
Pravidelně kontrolujte montáž a optiku na známky uvolnění nebo opotřebení během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáž a veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte montáž do domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Recyklujte jakékoli kovové součásti, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a výkonu vaší montáže XSKEL se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené samostatně.

Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby zajistil, že budete mít bezpečné a příjemné zkušenosti s vaší montáží
XSKEL. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte pokyny uvedené v tomto dokumentu. Děkujeme za
pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


